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Use of the product is subject to your 
agreement to the Terms of Service and 
Privacy Policy at reolink.com. Keep out of the 
reach of children.

By using the Product Software that is 
embedded on the Reolink product, you agree 
to the terms of this End User License 
Agreement (“EULA”) between you and Reolink. 
Learn more:  
https://reolink.com/eula/.

This product comes with a 2-year limited 
warranty that is valid only if purchased from 
Reolink Official Store or a Reolink authorized 
reseller. Learn more: 
https://reolink.com/warranty-and-return/.

please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for 
environment safe recycling. 

Limited warranty

Terms and Privacy

End User License Agreement

ISED Radiation Exposure Statement
This equipment complies with RSS-102 radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed 
and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body. 

OPERATING FREQUENCY (the maximum 
transmitted power)
2412MHz—24�2MHz (��E#N)
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Einrichten der Kamera über die Reolink App auf dem 
Smartphone 
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Kamera-Einführung

USB-Stromanschluss

Lautsprecher

Linse

Status-LED

Tageslichtsensor

länger als fünf Sekunden drücken, um die 
Standardeinstellungen wiederherzustellen 

Internes Mikrofon

PIR-Bewegungssensor

Netzschalter

Reset-Loch

Strahler

Micro-SD-Kartenslot

   Die LED leuchter (WLAN-Verbindung fehlgeschlagen)
Blint: Standby-status
Ein: Arbeitet

   Die LED in Blau (WLAN-Verbindung 
erfolgreich)
Blinkt: Standby-status
On: Ein: Arbeitet

Akkustatus-LED

Available on the Get it on

Neues Gerät hinzufügen

Menü

Geräteeinstellungen

Live-Ansicht

PIR-Bewegungsmelder aktivieren/ 
deaktivieren (Standardmäßig ist 
der PIR-Sensor aktiviert.)

Um die Reolink-Kamera einzurichten, führen Sie bitte die folgenden Schritte aus:

1. Laden Sie die Reolink App herunter und installieren Sie sie im
App Store (für iOS) oder Google Play (für Android).

2. Kamera einschalten.

3. Starten Sie die Reolink App, klicken Sie auf den “        ” -Knopf in der oberen rechten Ecke und
scannen Sie den QR-Code, um die Kamera hinzuzufügen. Folgen Sie dann den Anweisungen auf
dem Bildschirm und den Kameratönen, um die Einrichtung abzuschließen.

Akkustatus

KMS Online-Marketing
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• Den besten Platz für die Kamera
finden

Bitte installieren Sie die Kamera 2–3 Meter 
(7–10 ft) über dem Boden. Diese Höhe 
maximiert den Erfassungsbereich des 
Bewegungssensors.

Für eine effektive Bewegungserkennung 
installieren Sie die Kamera bitte winklig. Der 
Winkel zwischen dem PIR-Sensor und dem 
erfassten Objekt muss größer als 10° sein.

HINWEIS: Aufgrund von Einschränkungen bei 
der Erkennungsleistung des PIR-Sensors 
kann es vorkommen, dass die Kamera keine 
Bewegung erkennt, wenn sich ein bewegtes 
Objekt dem PIR-Sensor vertikal nähert 
(Richtung des orangefarbenen Pfeils im Bild).

Hinweise zur Kamerainstallation

B

θ

Montagehöhe:
2-3 Meter

PIR-Erfassungsbereich: 
2-10 Meter

A

Die Kamera zum Reolink Client auf dem PC hinzufügen
Nach der Einrichtung der Kamera können Sie sie mithilfe der Reolink-Client-Software hinzufügen 
und verwalten. Führen Sie dazu die folgenden Schritte aus:

1. Laden Sie die Reolink Client-Software von unserer offiziellen Website herunter und installieren Sie
sie: https://reolink.com/de/software-and-manual

2. Starten Sie den Reolink Client, klicken Sie rechts auf “        ” und wählen Sie dann "Gerät im LAN 
scannen".

3. Doppelklicken Sie auf die hinzuzufügende Kamera.

HINWEIS: Wenn der Computer mit einem anderen Netzwerk verbunden ist, wählen Sie bitte “UID” 
und geben Sie alle Informationen manuell ein.

4. Geben Sie das in der Reolink App erstellte Passwort ein.

5. Klicken Sie auf “OK” , um sich anzumelden.

HINWEIS: Um Strom zu sparen, wird es aus der Kamera abgemeldet, wenn keine Bedienung für ca. 
5 Minuten vorgenommen wird. Dann müssen Sie sich erneut einloggen, indem Sie auf den Knopf   
“       ” klicken. 

HINWEIS:

• Die Kamera Reolink Argus 2 unterstützt nur 2,4GHz WLAN, kann nicht 5GHz WLAN unterstützen.
• Ihre Familie kann nach der Erstkonfiguration über "uf Kamera zugreifen" zur Live-Ansicht gelangen.

KMS Online-Marketing
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• Erfassungsbereich des PIR-Sensors
Sie können den PIR-Erfassungsbereich auf Ihre spezifischen Bedürfnisse abstimmen. Sie können der 
folgenden Tabelle entnehmen, wie sie in den Geräteeinstellungen der Reolink App einzurichten ist.

HINWEIS: Der Weg zu der Anpassung der Distanz in der App: Einstellungen-PIR-Einstellungen.

Niedrig

Mittel

Hoch

bis zu 10 Meter (33 Fuß)

bis zu 6 Meter (20 Fuß)

bis zu 4 Meter (13 Fuß)

Wert

81 - 100

51 - 80

0 - 50

Reichweite (für lebende und
bewegende Objekte)Empfindlichkeit

!

Um Fehlalarme zu verringern, beachten Sie bitte:

• Installieren Sie die Kamera nicht mit Blick auf helles Licht ausstrahlende
Objekte, einschließlich Sonnenschein, helles Lampenlichts etc.

• Platzieren Sie die Kamera nicht zu nahe an Orten, an denen sich häufig
Fahrzeuge bewegen. Aufbauend auf unseren zahlreichen Tests beträgt der
empfohlene Abstand zwischen Kamera und Fahrzeug 16 Meter (52 Fuß).

• Halten Sie Abstand zu Auslässen, einschließlich Lüftungsöffnungen von
Klimaanlagen, Luftbefeuchterauslässen, Wärmeübertragungsöffnungen
von Projektoren etc.

• Installieren Sie die Kamera nicht an Orten mit starkem Wind.

• Installieren Sie die Kamera nicht mit Ausrichtung auf einen Spiegel.

• Halten Sie die Kamera mindestens 1 Meter von allen drahtlosen Geräten
fern, einschließlich WLAN-Routern und Telefonen, um Funkstörungen zu
vermeiden.

Wichtige Hinweise zum Reduzieren
von Fehlalarmen

KMS Online-Marketing
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1. Bitte laden Sie den Akku mit einem standardmäßigen und hochwertigen DC 5V oder 9V
Ladegerät auf.

2. Wenn Sie den Akku mit dem Solarpanel laden möchten, beachten Sie bitte, dass der Akku der
Kamera NUR mit dem Reolink Solarpanel kompatibel ist. Der Akku lässt sich NICHT mit einem
Solarpanel anderer Hersteller laden.

3. Bitte laden Sie den Akku bei Temperaturen zwischen 0 ° C und 45 ° C auf.

4. Verwenden Sie bitte den Akku immer bei Temperaturen zwischen -20 ° C und 60 ° C.

5. Bitte halten Sie den USB-Ladeanschluss trocken, sauber und frei von Schmutz und stellen Sie
sicher, dass die Batteriekontakte ausgerichtet sind.

6. Vergewissern Sie sich immer, dass der USB-Ladeanschluss sauber ist. Bitte bedecken Sie den
USB-Ladeanschluss mit dem Gummistopfen, nachdem der Akku vollständig aufgeladen wurde.

7. Laden, verwenden oder lagern Sie den Akku niemals in der Nähe von Zündquellen wie Feuer
oder Heizungen.

8. Halten Sie den Akku von Kindern fern.

9. Bitte den Akku NICHT zerlegen, zerschneiden, durchstechen, kurzschließen oder in Wasser,
Feuer, Mikrowellenherden und Druckbehältern entsorgen.

10. Verwenden Sie den Akku NICHT, wenn er einen Geruch abgibt, Hitze erzeugt, sich verfärbt oder
deformiert oder in irgendeiner Weise abnormal erscheint. Wenn der Akku bei der Verwendung
oder Aufladung abnormal arbeitet, entfernen Sie sofort den Akku aus dem Gerät oder dem
Ladegerät und beenden Sie die Verwendung.

11. Befolgen Sie immer die örtlichen Abfall- und Recyclinggesetze, wenn Sie den gebrauchten Akku
entsorgen.

!

HINWEIS: Die Batterie ist im Gerät fest eingebaut, bitte entfernen Sie sie nicht von der Kamera.
Bitte beachten Sie, dass das Solarpanel NICHT im Lieferumfang enthalten ist. Sie können das 
Solarpanel im offiziellen Reolink Online Shop einkaufen.

Die Reolink Argus 3 wird nicht für einen 24/7 Vollbetrieb oder einen Rund-um-die-Uhr-Livestream 
konzipiert. Sie wird zum Aufzeichnen von Bewegungsereignissen und für Live-Fernansicht bei
Bedarf entwickelt. 

In diesem Beitrag lernen Sie einige praktische Wege zur Maximierung der Akkulaufzeit kennen:
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893

Wichtige Schutzmaßnahmen bei der Verwendung von 
Akkus

Laden des Akkus

2. Laden Sie den Akku mithilfe
des Reolink-Solarmoduls.

1. Laden Sie den Akku mit
einem Netzadapter.

Ladeanzeige: Orange LED: Aufgeladen Grüne LED: Voll

KMS Online-Marketing
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• Mit Magnet

Montage der Kamera

Schritt 1  
Drehen und öffnen Sie die 
Halterung.

Schritt 2
Bohren Sie Löcher nach der mitgelieferten 
Montagelochschablone und setzen Sie die Kunststoffdübel 
in das Loch ein. Schrauben Sie den Boden der Halterung an 
die Wand und befestigen Sie dann den anderen Teil der 
Halterung an der Unterseite der Halterung.

Schritt 3
Den Magnet an die Kamera schrauben.

• Mit Sicherheitshalterung

Schritt 1
Drehen und öffnen Sie die 
Halterung.

Schritt 2
Bohren Sie Löcher nach der mitgelieferten 
Montagelochschablone und setzen Sie die Kunststoffdübel in 
das Loch ein. Schrauben Sie den Boden der Halterung an die 
Wand und befestigen Sie dann den anderen Teil der Halterung 
an der Unterseite der Halterung.

Schritt 4
Installieren Sie die Kamera am Sockel und drehen Sie sie in 
die gewünschte Richtung.

KMS Online-Marketing



• Mit Klettverschluss
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Schritt 4
Passen Sie den Kamerawinkel für das beste Sichtfeld an, 
während Sie den Live-Feed in Ihrer Reolink App verfolgen.

HINWEIS: Falls Sie den Kamerawinkel später anpassen möchten, lösen Sie bitte die Halterung, 
indem Sie das Oberteil gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Schritt 3
Befestigen Sie die Kamera an der Halterung, indem Sie die 
in der folgenden Tabelle angegebene Schraube im 
Uhrzeigersinn drehen. 

Schritt 5   
Befestigen Sie die Kamera, indem Sie das Teil auf der im 
Diagramm angegebenen Halterung im Uhrzeigersinn 
drehen.

Führen Sie das Schlaufenband durch die Schlitze und befestigen Sie es. Dieser Weg ist ideal für die 
Installation auf einem Baum.

KMS Online-Marketing



FCC-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht Abschnitt 15 der FCC- 
Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerät 
darf keine schädlichen Interferenzen verursachen 
und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen 
Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die zu einem unerwünschten Betrieb 
führen können. Weitere Informationen finden Sie 
unter: https://reolink.com/fcc-compliance-notice/.

Video & Audio

Stromversorgung: 5V/2A
Strahler: 2 x Helle LED-Strahler
WLAN-Frequenz: 2,4GHz
Betriebstemperatur: -10° bis 55° C
Witterungsbeständigkeit: IP65 zertifiziert wetterfest
Größe: 121 x 90 x 56mm 
Gewicht: 330 g (11.6 oz)

Modus: Bewegungserkennung+PIR- 
Erkennung
PIR-Detektionsdistanz: Verstellbar bis zu 
10m (33 ft)
PIR-Erfassungswinkel: 100° horizontal
Audiowarnung: Benutzerdefinierte 
Warnmeldungen mit Aufzeichnungsfunktion
Weitere Warnungen: Sofortige E-Mail- 

Videoauflösung: 1080p HD bei 15 Bildern/ 
Sekunde
Sichtfeld: 120° Diagonale
Nachtsicht: Bis zu 10 m (33 ft)
Audio: Zwei-Wege-Audio

Intelligenter Alarm

Allgemeines• Die Kamera schaltet sich
nicht ein
Wenn Sie feststellen, dass sich Ihre Kamera 
nicht einschaltet, versuchen Sie Folgendes:
• Vergewissern Sie sich, dass der Netzschalter
eingeschaltet ist.
• Laden Sie den Akku mit dem DC 5V2A
Netzteil auf und vergewissern Sie sich, dass
die Akkuanzeige-LED leuchtet. Wenn lediglich
das grüne Licht leuchtet, ist der Akku
vollständig aufgeladen.
Falls das Problem weiterhin besteht, wenden
Sie sich bitte an den Reolink-Support
https://support.reolink.com.

Wenn die Kamera den QR-Code auf Ihrem 
Handy nicht gescannt hat, versuchen Sie bitte 
Folgendes:
• Entfernen Sie die Schutzfolie vom Objektiv
der Kamera.
• Wischen Sie das Objektiv der Kamera mit

Variieren Sie den Abstand zwischen Ihrer Kamera 
und dem Mobiltelefon, um ein besseres 
Fokussieren der Kamera zu ermöglichen.
• Versuchen Sie, den QR-Code in einer helleren
Umgebung zu scannen.
Wenn dies nicht funktioniert, wenden Sie sich
bitte an den Reolink Support
https://support.reolink.com/.

Wenn die Kamera keine Verbindung zum WLAN 
herstellen kann, versuchen Sie bitte Folgendes:
• Bitte stellen Sie sicher, dass das WLAN- 
Netzwerk-Band den Anforderungen der Kamera
entspricht.
• Bitte stellen Sie sicher, dass Sie das richtige
WLAN-Passwort eingegeben haben.
• Stellen Sie Ihre Kamera in der Nähe Ihres
Routers auf, um ein starkes WLAN-Signal zu
gewährleisten.
• Ändern Sie die Verschlüsselungsmethode des
WLAN-Netzwerks auf WPA2-PSK/WPA-PSK
(sicherere Verschlüsselung) auf Ihrer Router-
Oberfläche.

• Die WLAN-Verbindung ist im
Verlauf des 
Einrichtungsvorgangs 
fehlgeschlagen

• Der QR-Code auf dem
Telefon konnte nicht 
gescannt werden

Fehlerbehebung

Konformitätserklärung

Technische Daten

• Ändern Sie Ihre WLAN-SSID oder Ihr
Passwort und stellen Sie sicher, dass die SSID
innerhalb von 31 Zeichen und das Passwort
innerhalb von 64 Zeichen liegt.
• Setzen Sie Ihr Passwort nur mithilfe der
Zeichen auf Ihrer Tastatur.
Wenn dies nicht funktioniert, wenden Sie sich
bitte an den Reolink Support
https://support.reolink.com/.

30Deutsch29 Deutsch

Benachrichtigungen und Push-Benachrichtigungen 
per E-Mail
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Vereinfachte EU- 
Konformitätserklärung

Reolink erklärt, dass dieses Gerät den 
grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.

Korrekte Entsorgung dieses 
Produkts

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass 
dieses Produkt in der gesamten EU nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden darf. 
Um mögliche Umwelt-oder 
Gesundheitsschäden durch unkontrollierte 
Entsorgung von Abfällen zu vermeiden, 
recyceln Sie diese verantwortungsbewusst, 
um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Ressourcen zu unterstützen. Um ein 
gebrauchtes Gerät zurückzugeben, nutzen 
Sie bitte das Rückgabe- und Sammelsystem 
oder kontaktieren Sie den Händler, bei 
welchem Sie das Produkt gekauft haben. Ihr 
Händler kann das Produkt dem 
umweltverträglichen Recycling zuführen. 

2-Jahre eingeschränkte Garantie ist für

Garantiebestimmun

FR

Contenu

Contenu de la Boîte

Contenu de la Boîte
Présentation de la Caméra
Configurez la Caméra via l'Application Reolink sur Smartphone
Ajoutez la caméra au client Reolink sur PC
Remarques sur l'Installation de la Camera
Chargez la batterie
Montage de la Caméra
Dépannage
Spécifications
Avis de Conformité

32
33
34
35
36
39
41
45
46

 46

Caméra x1
Support de sécurité d'extérieur ×1
Aimant et Base x1 
Câble d'alimentation ×1
Signe de Surveillance ×1

Guide de Mise en Service Rapide ×1
Gabarit de Perçage de Montage ×2
Aiguile de réinitialisation ×1
Vis (dans l'emballage) ×2

dieses Produkt verfügbar. Mehr Infos: 
https://reolink.com/de/warranty-and-return/. 

AGB & Datenschutz
Die Nutzung des Produkts unterliegt Ihrer 
Zustimmung zu AGB und Datenschutzrichtlinien 
auf https://reolink.com/de/. 

Endbenutzer-Lizenzvereinbarung
Durch die Verwendung der in das 
Reolink-Produkt integrierten Produktsoftware 
stimmen Sie den Bestimmungen dieses 
Endbenutzer-Lizenzvertrags (“EULA”) zwischen 
Ihnen und Reolink zu. Weitere Informationen: 
https://reolink.com/eula/. 

Erklärung zur Strahlenexposition nach 
ISED
Dieses Gerät entspricht den 
Strahlenbelastungsgrenzen nach RSS-102, die für 
eine unkontrollierte Umgebung festgelegt 
wurden. Bei der Installation und Verwendung 
dieses Gerätes sollte ein Abstand von mindestens 
20 cm zwischen der Strahlungsquelle und Ihrem 
Körper eingehalten werden.

BETRIEBSFREQUENZ (maximale 
Sendeleistung)
2412MHz—24�2MHz (��E#N)
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FCC Caution
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your body.



 

IC Caution: 
This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
 
To maintain compliance with RF exposure guidelines, this equipment should be installed and 
operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and your body. 
 
 
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux apparei ls radio 
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
 
Pour maintenir la conformité aux directives d'exposition aux radiofréquences, cet équipement 
doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps. 
 


